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ח1ַ לַמְנַצֵּ֥
–သီချင်းဆုိသူအကြီးအမူှး–သ့ုိ
H5329

לְדָוִ֗ד
–ဒါဝိဒ်–၏
H1732

מִזְמ֥וֹר
ဆာလံ
H4210

ׁיר׃ שִֽ
သီချင်း

יָק֣וּם
ကုိယ်တော်–ထကြပါလို ့–သေ

אֱ֭לֹהִים
ဘုရားသခင်
H0430

יָפ֣וּצוּ
သူတုိ့–ကဲွပြားကြပါလို ့–သေ

אוֹיְבָי֑ו
ကုိယ်တော်–၏–ရနသူ်
H0341

וְיָנ֥וּסוּ
–နငှ့်–သူတုိ့–ထွက်ပြေးကြပါလို ့–သေ
H5127

יו שַׂנְאָ֗ מְ֝
ကုိယ်တော်–ကုိ–မုနး်သူတုိ့
H8130

מִפָּנָֽיו׃
ကုိယ်တော်–၏–မျက်နာှ–မှ
H6440

ဘုရားသခင်ထတော်မူ၍၊ ရနသူ်တုိ့သည် အရပ်ရပ်သ့ုိ ကဲွပြားကြပါစေသော။ ဘုရားသခင်ကုိ မုနး်သော သူတုိ့သည် အထံတော်က 

ပြေးကြပါစေသော။

ף2 כְּהִנְדֹּ֥
–က့ဲသ့ုိ–မောင်းထုတ်ခြင်း
H5086

ן עָשָׁ֗
မီးခုိး
H6227

ף נְדֹּ֥ תִּ֫
ကုိယ်တော်–မောင်းထုတ်တော်မူပါ –သေ
H5086

ס כְּהִמֵּ֣
–က့ဲသ့ုိ–အရည်ပျော်ခြင်း
H4549

דּ֭וֹנַג
ဖယောင်း
H1749

מִפְּנֵי־
–မျက်နာှ–မှ–
H6440

אֵשׁ֑
မီး
H0784

יאֹבְד֥וּ
သူတုိ့–ပျောက်ပါစေ
H0006

ים שָׁעִ֗ רְ֝
–ထုိ–ဆုိးသော
H7563

מִפְּנֵי֥
–မျက်နာှ–မှ
H6440

ים׃ אֱלֹהִֽ
ဘုရားသခင်
H0430

မီးခုိးလွှင့်သက့ဲသ့ုိ သူတုိ့ကုိ လွှင့်တော်မူပါ။ ဘယောင်းသည် မီးရှေ့မှာ အရည်ဖြစ်သက့ဲသ့ုိ၊ မတရားသော သူတုိ့သည် 

ဘုရားသခင့်ရှေ့တော်မှာ ပျက်စီးကြပါစေသော။

ים3 צַדִּיקִ֗ וְֽ
–နငှ့်–ဖြောင့်မတ်သူတုိ့
H6662

יִשְׂמְח֣וּ
သူတုိ့–ဝမ်းမြောက်ကြပါလို ့–သေ
H8055

עַלְצוּ יַֽ֭
သူတုိ့–ရှွင်မြူးကြပါလို ့–သေ
H5970

לִפְנֵי֥
–ရှေ့–၌
H6440

ים אֱלֹהִ֗
ဘုရားသခင်
H0430

ישׂוּ וְיָשִׂ֥
–နငှ့်–သူတုိ့–ဝမ်းမြောက်ကြပါလို ့–သေ
H7797

ה׃ בְשִׂמְחָֽ
–၌–ဝမ်းမြောက်ခြင်း
H8057

ဖြောင့်မတ်သော သူတုိ့သည် ဝမ်းမြောက်၍၊ ဘုရားသခင့်ရှေ့တော်မှာ ရှွင်လနး်သော စိတ်နငှ့် အလနွ ်

ဝမ်းမြောက်ဝမ်းသာကြပါစေသော။

ירוּ 4 ׀שִׁ֤
သင်တုိ့–သီချင်းဆုိကြလော့
H7891

֮ אלֹהִים לֵֽ
ဘုရားသခင်–သ့ုိ
H0430

זַמְּר֪וּ
သင်တုိ့–သီချင်းဆုိကြလော့
H2167

מ֥וֹ שְׁ֫
သူ–၏–နာမ
H8034

לּוּ סֹ֡
သင်တုိ့–လမ်းပြင်ဆင်ကြလော့
H5549

לָרֹכֵב֣
–သ့ုိ–စီးတော်မူသူ
H7392

בָּ֭עֲרָבוֹת
–၌–တော
H6160

בְּיָהּ֥
–၌–ယာ
H3050

שְׁמ֗וֹ
သူ–၏–နာမ
H8034

וְעִלְז֥וּ
–နငှ့်–သင်တုိ့–ရှွင်မြူးကြလော့
H5937

לְפָנָֽיו׃
ကုိယ်တော်–ရှေ့–၌
H6440
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ဘုရားသခင်အား သီချင်းဆုိကြလော။့ နာမတော်ကုိ ထောမနာသီချင်းဆုိကြလော။့ တော၌စီး၍ ကြွတော်မူသော အရှင်ဘ့ုိ လမ်းကုိ 

ပြင်ကြလော။့ ထုိအရှင်၏ နာမတော်ကား၊ ထာဝရဘုရားတည်း။ ရှေ့တော်၌ ရှွင်လနး်ကြလော။့

י5 אֲבִ֣
အဖ
H0001

יְת֭וֹמִים
မိဘမ့ဲ
H3490

וְדַיַּ֣ן
–နငှ့်–တရားသူကြီး
H1781

אַלְמָנ֑וֹת
မုဆုိးမ
H0490

ים לֹהִ֗ אֱ֝
ဘုရားသခင်
H0430

בִּמְע֥וֹן
–၌–ကုိယ်တော်–၏–ကျနိး်ဝပ်ရာ
H4583

קָדְשֽׁוֹ׃
သူ–၏–သန ့ရှ်င်းရာ
H6944

ဘုရားသခင်သည် သန ့ရှ်င်းသော ဘံုဗိမာနတ်ော်၌ စံပယ်လျက်၊ မိဘမရိှသော သူတုိ့၏ အဘဖြစ်၍၊ မုတ်ဆုိးမတ့ုိဘက်မှာ 

တရားစီရင်တော်မူ၏။

ים 6 ׀אֱלֹהִ֤
ဘုရားသခင်
H0430

יב מ֘וֹשִׁ֤
နေစေသူ
H3427

ים  ׀יְחִידִ֨
တစ်ကုိယ်တည်းသူတုိ့
H3173

יְתָה בַּ֗
–၌–အိမ်

יא מוֹצִ֣
ထုတ်ဆောင်သူ
H3318

אֲ֭סִירִים
အကျဉ်းသား
H0615

בַּכּוֹשָׁר֑וֹת
–၌–ချမ်းသာခြင်း
H3574

אַ֥ךְ
အမှနပ်င်
H0389

ים ס֝וֹרֲרִ֗
ပုနက်နသူ်တုိ့
H5637

שָׁכְנ֥וּ
သူတုိ့–နေကြ၏
H7931

ה׃ צְחִיחָֽ
ခြောက်သွေ့သောမြေ
H6707

ဘုရားသခင်သည် ပေါက်ဘော်မရိှသော သူတုိ့အား အိမ်ထောင်ချခြင်းအခွင့်ကုိ ပေးတော်မူ၍၊ ချုပ်ထားသော သူတုိ့ကုိလည်း 

ကြွယ်ဝခြင်းထဲသ့ုိ သွင်းတော်မူ၏။ ငြင်းဆနသ်ော သူတုိ့မူကား၊ သွေ့ခြောက်သော အရပ်၌ နေရကြ၏။

ים7 אֽ‍ֱלֹהִ֗
ဘုရားသခင်
H0430

בְּ֭צֵאתְךָ
–၌–ကုိယ်တော်–ထွက်ကြွတော်မူသောအခါ
H3318

לִפְנֵי֣
–ရှေ့–၌
H6440

ךָ עַמֶּ֑
ကုိယ်တော်–၏–လမူျား

בְּצַעְדְּךָ֖
–၌–ကုိယ်တော်–ချတီက်တော်မူသောအခါ
H6805

ישִׁימ֣וֹן בִֽ
–၌–တော
H3452

לָה׃ סֶֽ
သေလ
H5542

အိ ုဘုရားသခင်၊ ကုိယ်တော်၏လစုူရှေ့မှာ ကြွ၍၊ တော၌ ချတီော်မူသောအခါ၊

אֶ֤רֶץ8
မြေ
H0776

שָׁה  ׀רָעָ֨
တုနခ်ါ၏
H7493

אַף־
အမှနပ်င်–
H0637

שָׁמַיִ֣ם
ကောင်းကင်
H8064

֮ נָטְפוּ
ယုိစီး၏
H5197

מִפְּנֵי֪
–မျက်နာှ–မှ
H6440

ים אֱלֹ֫הִ֥
ဘုရားသခင်
H0430

זֶה֥
ဤ
H2088

סִינַי֑
သိနာ
H5514

מִפְּנֵי֥
–မျက်နာှ–မှ
H6440

ים לֹהִ֗ אֱ֝
ဘုရားသခင်
H0430

י אֱלֹהֵ֥
–ထုိ–ဘုရား–၏
H0430

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ဣသရေလ
H3478

ဘုရားသခင်၏ မျက်နာှတော်ကြောင့်၊ မြေကြီး လှပ်ု၍ မုိဃ်းကောင်းကင်သည် ယုိစီးလေ၏။ ဣသရေလအမျ ိုး၏ ဘုရားသခင် 

မျက်နာှတော်ကြောင့် သိနာတောင်သည်လည်း တုနလှ်ပ်ု၏။

גֶּ֣שֶׁם9
မုိးရွာ
H1653

נְדָ֭בוֹת
စွန ့က်ြဲခြင်း
H5071

תָּנִי֣ף
ကုိယ်တော်–ရွာချတော်မူ၏

ים אֱלֹהִ֑
ဘုရားသခင်
H0430

נַחֲלָתְךָ֥
ကုိယ်တော်–၏–အမွေ
H5159

ה וְנִ֝לְאָ֗
–နငှ့်–ပင်ပနး်သော
H3811

ה אַתָּ֥
ကုိယ်တော်

הּ׃ כֽוֹנַנְתָּֽ
ကုိယ်တော်–တည်ထောင်တော်မူ၏–သ့ူ–ကုိ

အိဘုုရားသခင်၊ ကုိယ်တော်သည် မုိဃ်းကုိ များစွာ ရွာစေ၍၊ ပင်ပနး်သော အမွေတော်လတုိူ့ကုိ ထောက်မတော်မူ၏။
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חַיָּתְך10ָ֥
ကုိယ်တော်–၏–သတ္တဝါ

יָֽשְׁבוּ־
သူတုိ့–နေကြ၏–
H3427

בָהּ֑
–သ့ူ–၌

ין כִ֥ תָּ֤
ကုိယ်တော်–ပြင်ဆင်တော်မူ၏

בְּטוֹבָתְךָ֖
–၌–ကုိယ်တော်–၏–ကောင်းမွနခ်ြင်း

לֶעָנִי֣
–သ့ုိ–ဆင်းရဲသူ
H6041

ים׃ אֱלֹהִֽ
ဘုရားသခင်
H0430

ကုိယ်တော်၏ အလုံးအရင်းသည် နေရာကျရကြပါ၏။ အိဘုုရားသခင်၊ ဆင်းရဲသော သူတုိ့အဘ့ုိ ကျေးဇူးတော်အားဖြင့် 

ပြင်ဆင်တော်မူ၏။

אֲדֹנָי11֥
သခင်
H0136

יִתֶּן־
ကုိယ်တော်–ပေးတော်မူ၏–
H5414

מֶר אֹ֑
စကား
H0562

מְבַשְּׂר֗וֹת הַֽ֝
–ထုိ–သတင်းပြောသူမတ့ုိ
H1319

א צָבָ֥
တပ်မ

ב׃ רָֽ
ကြီးမြတ်

ဘုရားရှင်အမိန ့တ်ော်ရိှ၍၊ ဝမ်းမြောက်စရာ သိတင်းကုိ ကြားပြောသော သူတုိ့သည် အတုိင်းမသိ များကြ၏။

מַלְכֵי12֣
ဘုရင်–၏
H4428

צְבָ֭אוֹת
တပ်မ

יִדֹּד֣וּן
သူတုိ့–ထွက်ပြေးကြ၏
H5074

יִדֹּד֑וּן
သူတုိ့–ထွက်ပြေးကြ၏
H5074

וּנְוַת
–နငှ့်–အိမ်–၏–

יִת בַּ֝֗
–၌–အိမ်

ק תְּחַלֵּ֥
သူမ–ခဲွဝေ၏

ל׃ שָׁלָֽ
လယုက်ရာ
H7998

စစ်အင်္ဂါဗုိလ်ခြေ သခင်ရှင်ဘုရင်တုိ့သည် အလျင်အမြန ်ပြေးကြ၍၊ အိမ်၌ နေရစ်သော မိနး်မတ့ုိသည် လက်ရဥစ္စာကုိ 

ဝေမျှကြ၏။

ם־13 אִֽ
အကယ်၍–

֮ תִּשְׁכְּבוּן
သင်တုိ့–အိပ်လျှင်
H7901

ין בֵּ֪
–၌–ကြား
H0996

יִם תָּ֥ שְׁפַ֫
သုိးခြံနစ်ှခု

כַּנְפֵי֣
အတောင်–၏
H3671

יוֹ֭נָה
ချ ိုး
H3123

ה נֶחְפָּ֣
ဖံုးလွှမ်းသော
H2645

סֶף בַכֶּ֑
–၌–ငေွ
H3701

יהָ וְאֶ֝בְרוֹתֶ֗
–နငှ့်–သူမ–၏–အမွေးတောင်
H0084

ק ירַקְרַ֥ בִּֽ
–၌–စိမ်းလနး်သော
H3422

חָרֽוּץ׃
ရှွေစင်

သင်တုိ့သည် တောင်ကြားမှာ နေရာကျလျက်၊ ငေွနငှ့် မွနး်မံသော ချ ိုးငှက်အတောင်က့ဲသ့ုိ၎င်း၊ နသီော ရှွေနငှ့် မွမ်းမံသော 

အမွေးက့ဲသ့ုိ၎င်း၊ ဖြစ်ကြလိမ့်မည်။

רֵ֤ש14ׂ בְּפָ֘
–၌–ပြန ့က်ြဲသောအခါ
H6566

י שַׁדַּ֓
အနနတ္တနခုိ်းရှင်
H7706

ים כִ֤ מְלָ֘
ဘုရင်
H4428

הּ בָּ֗
–သ့ူ–၌

תַּשְׁלֵ֥ג
နင်ှးကျတော်မူ၏
H7949

בְּצַלְמֽוֹן׃
–၌–ဇာလမုန်

အနနတ္တနခုိ်းနငှ့် ပြည့်စံုတော်မူသော ဘုရားသည်၊ ရှင်ဘုရင်တုိ့ကုိ ကဲွပြားစေတော်မူသောအရပ်သည် ဇာလမုနတ်ောင်ပေါမှ်ာ 

မုိဃ်းပွင့်က့ဲသ့ုိ ဖြစ်လေ၏။

הַר־15
တောင်–
H2022

אֱ֭לֹהִים
ဘုရားသခင်
H0430

הַר־
တောင်–
H2022

ן בָּשָׁ֑
ဗာရှန်
H1316

הַ֥ר
တောင်
H2022

ים גַּבְ֝נֻנִּ֗
ထိပ်များ
H1386

הַר־
တောင်–
H2022

ׁן׃ בָּשָֽ
ဗာရှန်
H1316

ဘုရားသခင်၏ တောင်တည်းဟသူော ဗာရှနတ်ောင်၊ မြင့်သော ထိပ်များနငှ့် ပြည့်စံုသော ဗာရှနတ်ောင်တုိ့၊

https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/6041.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/562.htm
https://biblehub.com/hebrew/1319.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5074.htm
https://biblehub.com/hebrew/5074.htm
https://biblehub.com/hebrew/7998.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/3671.htm
https://biblehub.com/hebrew/3123.htm
https://biblehub.com/hebrew/2645.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/84.htm
https://biblehub.com/hebrew/3422.htm
https://biblehub.com/hebrew/6566.htm
https://biblehub.com/hebrew/7706.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/7949.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/1316.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/1386.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/1316.htm


׀לָמָּ֤ה 16
အဘယ်ကြောင့်
H4100

֮ רַצְּדוּן תְּֽ
သင်တုိ့–ငြူစူကြသနည်း
H7520

ים הָרִ֪
တောင်
H2022

נִּ֥ים גַּבְנֻ֫
ထိပ်များ
H1386

ר הָהָ֗
–ထုိ–တောင်
H2022

חָמַד֣
နစ်ှသက်တော်မူ၏

ים אֱלֹהִ֣
ဘုရားသခင်
H0430

לְשִׁבְתּ֑וֹ
ကုိယ်တော်–၏–ကျနိး်ဝပ်ရာ–အတွက်
H3427

אַף־
အမှနပ်င်–
H0637

יְה֝וָ֗ה
ယေဟောဝါ
H3068

ן יִשְׁכֹּ֥
ကုိယ်တော်–ကျနိး်ဝပ်တော်မူမည်
H7931

לָנֶֽצַח׃
ထာဝရ–သ့ုိ
H5331

သင်တုိ့သည် မြင့်သော တောင်ထိပ်များနငှ့် ပြည့်စံုသော်လည်း၊ ဘုရားသခင် ကျနိး်ဝပ်ခြင်းငှါ အလိရိှုတော်မူသော တောင်၊ 

ထာဝရဘုရားသည် အစဉ်အမြဲနေရာချတော်မူသော တောင်တော်ကုိ အဘယ်ကြောင့် စောင်းမြောင်းကြသနည်း။

כֶב17 רֶ֤
ရထား
H7393

ים אֱלֹהִ֗
ဘုရားသခင်–၏
H0430

רִבֹּתַ֣יִם
သောင်းချ ီ
H7239

אַלְפֵי֣
ထောင်ချ ီ
H0505

שִׁנְאָן֑
စစ်သည်
H8136

אֲדֹנָי֥
သခင်
H0136

ם בָ֝֗
–သူတုိ့–၌

סִינַי֥
သိနာ
H5514

דֶשׁ׃ בַּקֹּֽ
–၌–သန ့ရှ်င်းရာ
H6944

ဘုရားသခင်၏ရထားတော်တုိ့သည် အထောင်အသောင်းမက များကြ၏။ ဘုရားရှင်ပါတော်မူ၏။ သိနာတောင်လည်း 

သန ့ရှ်င်းရာဌာနတော်၌ ရိှသတည်း။

ית18ָ לִ֤ עָ֘
ကုိယ်တော်–တက်ကြွတော်မူ၏
H5927

׀לַמָּר֨וֹם 
–သ့ုိ–အမြင့်
H4791

יתָ בִ֤ שָׁ֘
ကုိယ်တော်–သိမ်းယူတော်မူ၏
H7617

בִי שֶּׁ֗
သိမ်းယူခြင်း

חְתָּ לָקַ֣
ကုိယ်တော်–ခံယူတော်မူ၏
H3947

מַ֭תָּנוֹת
အလှူ
H4979

בָּאָדָ֑ם
–၌–လသူား
H0120

ף וְאַ֥
–နငှ့်–အမှနပ်င်
H0637

ים ס֝וֹרְרִ֗
ပုနက်နသူ်တုိ့
H5637

ן  ׀לִשְׁכֹּ֤
ကျနိး်ဝပ်ရန်
H7931

יָ֬הּ
ယာ
H3050

ים׃ אֱלֹהִֽ
ဘုရားသခင်
H0430

ကုိယ်တော်သည် မြင့်သောအရပ်သ့ုိ တက်ကြွတော်မူသဖြင့်၊ များစွာသော သူတုိ့ကုိ ဘမ်းသွားတော်မူ၍၊ ထာဝရအရှင် 

ဘုရားသခင်သည် လတုိူ့တွင် ကျနိး်ဝပ်တော်မူမည်အကြောင်း၊ လတုိူ့အဘ့ုိမက၊ ပုနက်န ်သော လတုိူ့အဘ့ုိ ဆုလပ်များကုိ 

ခံရတော်မူပြီ။

ר֣וּך19ְ בָּ֤
ကောင်းချးီခံစေ
H1288

֮ אֲדֹנָי
သခင်
H0136

׀י֤וֹם 
နေ့
H3117

י֥וֹם
နေ့
H3117

יַֽעֲמָס־
ကုိယ်တော်–ဝနထု်ပ်တင်တော်မူ၏–
H6006

נוּ לָ֗
–ငါတုိ့–အတွက်

אֵ֤ל הָ֘
–ထုိ–ဘုရား
H0410

נוּ שׁוּעָתֵ֬ יְֽ
ငါတုိ့–၏–ကယ်တင်ခြင်း
H3444

לָה׃ סֶֽ
သေလ
H5542

ထာဝရဘုရားသည် အစဉ်မင္်ဂလာရိှတော်မူစေသတည်း။ ငါတုိ့ကုိ သူတပါး ညှဉ်းဆဲသောအခါ၊ ဘုရားသခင် ကယ်တင်တော်မူ၏။

׀הָ֤אֵל֣ 20
–ထုိ–ဘုရား
H0410

֮ לָנוּ
–ငါတုိ့–အတွက်

אֵ֤ל
ဘုရား
H0410

ע֥וֹת מוֹשָׁ֫ לְֽ
–သ့ုိ–ကယ်တင်ခြင်း
H4190

וְלֵיהוִ֥ה
–နငှ့်–ယေဟောဝါ
H3069

אֲדֹנָי֑
သခင်
H0136

וֶת מָּ֗ לַ֝
–သ့ုိ–သေခြင်း
H4194

תּוֹצָאֽוֹת׃
ထွက်ပေါက်
H8444

ငါတုိ့၏ ဘုရားသခင်သည် ကယ်တင်နိင်ုသော ဘုရားဖြစ်တော်မူ၏။ ဘုရားရှင်ထာဝရဘုရားသည် သေခြင်းသ့ုိ ရောက်သော 

လမ်းကုိလည်း အစုိးပုိင်တော်မူ၏။

https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/7520.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/1386.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/637.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5331.htm
https://biblehub.com/hebrew/7393.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7239.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/8136.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/5514.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/4791.htm
https://biblehub.com/hebrew/7617.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/4979.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/637.htm
https://biblehub.com/hebrew/5637.htm
https://biblehub.com/hebrew/7931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3050.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/6006.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/3444.htm
https://biblehub.com/hebrew/5542.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/4190.htm
https://biblehub.com/hebrew/3069.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/4194.htm
https://biblehub.com/hebrew/8444.htm


אַךְ־21
အမှနပ်င်–
H0389

ים אֱלֹהִ֗
ဘုရားသခင်
H0430

֮ יִמְחַץ
ကုိယ်တော်–ထုကဲွတော်မူမည်
H4272

אשׁ ֹ֤ ר
အကြီး

יו יְבָ֥ אֹ֫
ကုိယ်တော်–၏–ရနသူ်
H0341

ד קָדְקֹ֥
ဦးခေါင်း–၏–ထိပ်
H6936

שֵׂעָר֑
ဆံပင်
H8181

ךְ תְהַלֵּ֗ מִ֝
–ထုိ–လျှောက်သွားသူ
H1980

יו׃ בַּאֲשָׁמָֽ
သူ–၏–အပြစ်–၌
H0817

ဘုရားသခင်သည် မိမိရနသူ်တုိ့၏ ဦးခေါင်းကုိ၎င်း၊ အပြစ်ပြုမြဲပြုသော သူတုိ့၏ ဦးသျှောင်ကုိ၎င်း ဧကနအ်မှန ်န ှပ်ိစက်တော်မူမည်။

אָמַר22֣
ကုိယ်တော်–မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

אֲ֭דֹנָי
သခင်
H0136

ן מִבָּשָׁ֣
–မှ–ဗာရှန်
H1316

יב אָשִׁ֑
ငါ–ပြနခ်ေါမ်ည်
H7725

יב שִׁ֗ אָ֝
ငါ–ပြနခ်ေါမ်ည်
H7725

מְּצֻל֥וֹת מִֽ
–မှ–နက်ရာဟိင်ုး–၏
H4688

יָֽם׃
ပင်လယ်
H3220

သူတုိ့ကုိ ဗာရှနပ်ြည်က ငါဆောင်ခ့ဲဦးမည်။ နက်နသဲော ပင်လယ်ထဲက ငါဆောင်ခ့ဲဦးမည်။

׀לְמַ֤עַן 23
–အတွက်
H4616

ץ מְחַ֥ תִּֽ
ကုိယ်တော်–ထုကဲွတော်မူမည်
H4272

רַגְלְךָ֗
ကုိယ်တော်–၏–ခြေ
H7272

ם דָ֥ בְּ֫
–၌–သွေး
H1818

לְשׁ֥וֹן
လျှာ
H3956

כְּלָבֶי֑ךָ
ကုိယ်တော်–၏–ခွေး
H3611

ים מֵאֹיְבִ֥
–မှ–ရနသူ်
H0341

הוּ׃ מִנֵּֽ
သူ–၏–အဝေ

ထုိသ့ုိသောအားဖြင့် သင်သည် ရနသူ်တုိ့ အသွေးကုိ နင်း၍၊ သင်၏ခွေးတ့ုိသည်လည်း လျက်ကြလိမ့် မည်ဟ ုထာဝရဘုရား 

မိန ့တ်ော်မူ၏။

רָא֣ו24ּ
သူတုိ့–မြင်ကြ၏
H7200

הֲלִיכוֹתֶ֣יךָ
ကုိယ်တော်–၏–ချတီက်ခြင်း
H1979

ים אֱלֹהִ֑
ဘုရားသခင်
H0430

יכ֤וֹת הֲלִ֘
ချတီက်ခြင်း
H1979

י אֵלִ֖
ငါ–၏–ဘုရား
H0410

י מַלְכִּ֣
ငါ–၏–ဘုရင်
H4428

דֶשׁ׃ בַקֹּֽ
–၌–သန ့ရှ်င်းရာ
H6944

အိ ုဘုရားသခင်၊ သန ့ရှ်င်းရာဌာနသ့ုိ ကုိယ်တော်ကြွတော်မူခြင်း၊ အကျွန်ပ်ု၏ ဘုရားသခင်၊ အကျွန်ပ်ု၏ ရှင်ဘုရင် ကြွတော်မူခြင်းကုိ 

မြင်ရကြပါပြီ။

קִדְּמ֣ו25ּ
ရှေ့–၌–သူတုိ့–သွားကြ၏
H6923

שָׁרִ֭ים
သီချင်းဆုိသူ
H7891

אַחַר֣
နောက်–၌

נֹגְנִי֑ם
တီးမုှတ်သူ
H5059

בְּת֥וֹךְ
–၌–ကြား
H8432

לָמ֗וֹת עֲ֝
ကျပ်ပုတ်
H5959

תּוֹפֵפֽוֹת׃
န ှမ့်ိတီးသူမတုိ့
H8608

ရှေ့၌ကား၊ သီချင်းဆုိသောသူ၊ နောက်၌ကား၊ စောင်းအမျ ိုးမျ ိုးကုိ တီးသောသူ၊ အလယ်၌ကား၊ ပတ်သာကုိ တီးသော အပျ ိုတုိ့သည် 

လိက်ုသွားကြပါ၏။

֭מַקְהֵלוֹת26 בְּֽ
–၌–စည်းဝေးပဲွ
H4721

בָּרְכ֣וּ
ကောင်းချးီကြလော့
H1288

ים אֱלֹהִ֑
ဘုရားသခင်
H0430

יְה֝וָ֗ה
ယေဟောဝါ
H3068

מִמְּק֥וֹר
–မှ–ရေတွင်း
H4726

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ဣသရေလ
H3478

ဣသရေလအမျ ိုးသားတုိ့၊ ပရိသတ်အစည်းအဝေးတုိ့၌ ထာဝရအရှင် ဘုရားသခင်ကုိ ကောင်းကြီး ပေးကြလော။့

https://biblehub.com/hebrew/389.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/4272.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
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https://biblehub.com/hebrew/1979.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1979.htm
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https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
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https://biblehub.com/hebrew/6923.htm
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https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3478.htm


ם27 שָׁ֤
ထုိ–၌
H8033

ן  ׀בִּנְיָמִ֨
ဗင္်ယာမိန်
H1144

יר צָעִ֡
အငယ်
H6810

ם רֹדֵ֗
သူတုိ့–ကုိ–အပ်ုချုပ်သူ

שָׂרֵ֣י
မင်း–၏
H8269

יְה֭וּדָה
ယုဒ
H3063

רִגְמָתָ֑ם
သူတုိ့–၏–အစုအဝေး
H7277

י שָׂרֵ֥
မင်း–၏
H8269

זְבֻ֝ל֗וּן
ဇာဗုလနု်
H2074

י שָׂרֵ֥
မင်း–၏
H8269

י׃ נַפְתָּלִֽ
နဿလိ
H5321

အစုိးရသော ဗင်္ယာမိနင်ယ်မှစ၍၊ မိမိအလုံးအရင်းနငှ့်တကွ ယုဒမင်းများ၊ ဇာဗုလနုမ်င်းများ နဿလိမင်းများ ပါကြ၏။

צִוָּ֥ה28
ကုိယ်တော်–အမိန ့ပ်ေးတော်မူ၏
H6680

יךָ אֱלֹהֶ֗
ကုိယ်တော်–၏–ဘုရား
H0430

זֶּ֥ךָ עֻ֫
ကုိယ်တော်–၏–တနခုိ်း
H5797

עוּזָּ֥ה
ခုိင်ခ့ံစေတော်မူပါ
H5810

ים אֱלֹהִ֑
ဘုရားသခင်
H0430

וּ ז֝֗
ဤ–အရာ
H2098

פָּעַ֥לְתָּ
ကုိယ်တော်–ပြုတော်မူ၏
H6466

נוּ׃ לָּֽ
–ငါတုိ့–အတွက်

အိ ုဘုရားသခင်၊ တနခုိ်းတော်ကုိ ပြတော်မူပါ။ အိဘုုရားသခင်၊ အကျွန်ပ်ုတုိ့၌ ပြုသော ကျေးဇူးတော်ကုိ တည်စေတော်မူပါ။

הֵיכָלֶך29ָ מֵֽ֭
–မှ–ကုိယ်တော်–၏–ဘုရားကျောင်း
H1964

עַל־
–အပေါ–်

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
ယေရုရှလင်
H3389

לְךָ֤
–ကုိယ်တော်–ကုိ

ילוּ יוֹבִ֖
သူတုိ့–ဆောင်ယူလာကြမည်
H2986

מְלָכִ֣ים
ဘုရင်
H4428

ׁי׃ שָֽ
လက်ဆောင်
H7862

ယေရုရှလင်မြို့၌ရိှသော ဗိမာနတ်ော်အဘ့ုိ ရှင်ဘုရင်တုိ့သည် ကုိယ်တော်ထံသ့ုိ လက်ဆောင်များကုိ ဆောင်ခ့ဲကြပါစေသော။

ר30 גְּעַ֨
ကုိယ်တော်–ဆံုးမတော်မူပါ
H1605

חַיַּ֪ת
သတ္တဝါ

קָנֶ֡ה
ကျူ
H7070

עֲדַ֤ת
အစု
H5712

ים  ׀אַבִּירִ֨
သနမ်ာသူတုိ့
H0047

י בְּעֶגְלֵ֬
–၌–နာွးလား
H5695

ים עַמִּ֗
လမူျား

ס מִתְרַפֵּ֥
ဝပ်ပြပ်သူ
H7511

בְּרַצֵּי־
–၌–ခြေလျင်–
H7518

כָסֶ֑ף
ငေွ
H3701

בִּזַּ֥ר
ကုိယ်တော်–ကဲွပြားစေတော်မူ၏
H0967

ים מִּ֗ עַ֝
လမူျား

קְרָב֥וֹת
စစ်ပဲွ
H7128

צוּ׃ יֶחְפָּֽ
သူတုိ့–အလိရိှုသော

ကျူတောသားရဲကုိ၎င်း၊ နာွးလားဥသဘအစုအဝေးနငှ့် လမူျ ိုးတုိ့၏ နာွးပျ ိုတုိ့ကုိ၎င်း ဆံုးမတော်မူသဖြင့်၊ အသီးအသီးတ့ုိသည် 

ငေွစနငှ့် ကုိယ်ကုိ န ှမ့်ိချကြပါစေသော။ စစ်မုှကုိ နစ်ှသက်သော လမူျ ိုးတုိ့ကုိ အရပ်ရပ်သ့ုိ ကဲွပြားစေတော်မူပါ။

יֶאֱתָ֣יו31ּ
သူတုိ့–လာကြမည်
H0857

חַ֭שְׁמַנִּים
မင်းသား
H2831

מִנִּ֣י
–မှ

מִצְרָ֑יִם
အဲဂုတ္တု
H4714

כּ֥וּשׁ
ကုရှ

יץ תָּרִ֥
သူ–ဆန ့ထု်တ်မည်
H7323

יו יָדָ֝֗
သူ–၏–လက်
H3027

ים׃ לֵאלֹהִֽ
ဘုရားသခင်–သ့ုိ
H0430

အဲဂုတ္တုပြည်မှ သံတမနတုိ့်သည် လာကြပါစေသော။ ကုရှပြည်သည် မိမိလက်တုိ့ကုိ ဘုရားသခင်ထံ တော်သ့ုိ အလျင်အမြန ်

ဆန ့ရ်ပါစေသော။

מַמְלְכ֣וֹת32
နိင်ုငံ–၏
H4467

הָ֭אָרֶץ
–ထုိ–မြေ
H0776

ירוּ שִׁ֣
သင်တုိ့–သီချင်းဆုိကြလော့
H7891

ים לֵאלֹהִ֑
ဘုရားသခင်–သ့ုိ
H0430

זַמְּר֖וּ
သင်တုိ့–သီချင်းဆုိကြလော့
H2167

אֲדֹנָי֣
သခင်
H0136

לָה׃ סֶֽ
သေလ
H5542

မြေကြီးနိင်ုငံတုိ့၊ ဘုရားသခင့်ရှေ့တော်၌ သီချင်းဆုိကြလော။့
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https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
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https://biblehub.com/hebrew/6466.htm
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לָרֹ֭כֵב33
–သ့ုိ–စီးတော်မူသူ
H7392

בִּשְׁמֵי֣
–၌–ကောင်းကင်–၏
H8064

שְׁמֵי־
ကောင်းကင်–
H8064

דֶם קֶ֑
ရှေးကာလ

ן הֵ֥
ကြည့်ပါ
H2005

ן יִתֵּ֥
ကုိယ်တော်–ပေးတော်မူ၏
H5414

קוֹלוֹ בְּ֝
–၌–ကုိယ်တော်–၏–အသံ

ק֣וֹל
အသံ

ז׃ עֹֽ
တနခုိ်း
H5797

အစအဦး၌ အထက်ကောင်းကင်ဘဝဂ်ကုိ စီး၍ နေတော်မူသော ထာဝရဘုရားကုိ ထောမနာသီချင်း ဆုိကြလော။့ အသံတော်ကုိ 

လွှတ်တော်မူ၍၊ အားကြီးသော အသံဖြစ်၏။

תְּנ֥ו34ּ
သင်တုိ့–ပေးကြလော့
H5414

ז עֹ֗
တနခုိ်း
H5797

ים אלֹ֫הִ֥ לֵֽ
ဘုရားသခင်–သ့ုိ
H0430

ל־ עַֽ
–အပေါ–်

יִשְׂרָאֵ֥ל
ဣသရေလ
H3478

גַּאֲוָת֑וֹ
ကုိယ်တော်–၏–ကြီးကျယ်ခြင်း
H1346

וְעֻ֝זּ֗וֹ
–နငှ့်–ကုိယ်တော်–၏–တနခုိ်း
H5797

ים׃ בַּשְּׁחָקִֽ
–၌–မုိးတိမ်
H7834

ဘုရားသခင်သည် တနခုိ်းကြီးတော်မူသည်ဟ ုဝနခံ်ကြလော။့ ဣသရေလအမျ ိုးကုိ ဘုနး်တော်လွှမ်းမုိး လျက်၊ တနခုိ်းတော်လည်း 

မုိဃ်းတိမ်တုိ့တွင် ထင်ရှားလျက် ရိှသတည်း။

א35 נ֤וֹרָ֥
ကြောက်ရ့ံွဖွယ်
H3372

ים אֱלֹהִ֗
ဘုရားသခင်
H0430

יךָ שֶׁ֥ מִּקְדָּ֫ מִֽ
–မှ–ကုိယ်တော်–၏–သန ့ရှ်င်းရာဌာန
H4720

אֵ֤ל
ဘုရား
H0410

ל יִשְׂרָאֵ֗
ဣသရေလ–၏
H3478

ה֤וּא
ကုိယ်တော်
H1931

ן  ׀נֹתֵ֨
ပေးတော်မူသူ
H5414

ז עֹ֖
တနခုိ်း
H5797

וְתַעֲצֻמ֥וֹת
–နငှ့်–ခွနအ်ား
H8592

ם לָעָ֗
–သ့ုိ–လမူျား

בָּר֥וּךְ
ကောင်းချးီခံစေ
H1288

ים׃ אֱלֹהִֽ
ဘုရားသခင်
H0430

အိ ုဘုရားသခင်၊ ကုိယ်တော်သည် သန ့ရှ်င်းရာဌာနတော်ပြင်မှာ ကြောက်ရ့ံွဘွယ် ဖြစ်တော်မူ၏။ ဣသရေလအမျ ိုး၏ 

ဘုရားသခင်ကား၊ မိမိလတုိူ့အား အခွင့်တနခုိ်းကုိ မေးတော်မူသော ဘုရား ပေတည်း။ ဘုရားသခင်သည် 

မင်္ဂလာရိှတော်မူစေသတည်း။
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